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1 . Introduction  

 
Afin dôutiliser et de configurer le Belgacom Maestr o 9000 vous devez disposer des éléments suivants:  
 

- Un numéro I -Talk  existant et fonctionnel  : afin de pouvoir bénéficier de I -Talk  vous devez 
disposer dôune connection à large bande  Belgacom, dôun modem multiservice  et dôun 
abonnement I -Talk . 
 

o Si vous ne disposez pas encore dôun de ces ®l®ments veuillez contacter votre point 
de vente Belgacom local ou veuillez consulter le site web suivant: 
www.belgacom.be/i - talk .  

o Vous retrouverez plus dôinformations concernant la configuration de votre num®ro I -
Talk  sur ce site  web: www.belgacom.be/i - talksupport  .  
 

- Le numéro de téléphone  I -Talk  pour votre Belgacom Maestro 9000  et le mot de  passe pour ce 
numéro I -Talk .  

- Un port LAN libre sur le modem multiservice  (LAN1 ou  LAN2).  Si vous manquez des ports 
LAN libres sur votre modem multiservice  il est conseillé de branc her un HUB Ethernet.  

- Un PC connecté au modem multiservice  (câblé ou en  mode  sans fil ) pour configurer le 
Belgacom Maestro 9000 .  

 

2.  Aperçu  du Belgacom Maestro 9000   

2.1 . Vue avant/côté du  vidé o téléph on e 
 

 
 

2.2 . Vue arrière du vidéotéléphone   

 
 
 
 
 
1.  PC : Port Ethernet ( Switch ) vers un PC  (facultatif )  ou vers le modem multiservice  
2.  LAN : Port Ethernet LAN (vers modem multiservice , sauf si 1 est déjà connecté au modem ) 

1 3 4 5 2 6 

http://www.belgacom.be/i-talk
http://www.belgacom.be/i-talksupport
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3.  Deux p orts USB  
4.  Port dôalimentation 12V  
5.  Sortie RCA ( pour connexion vers un tél éviseur p.ex. )  
6.  Sortie casque  (headset) 2,5 mm  
 

3 . Lô®cran LCD e t les icônes  
 

Ci-dessous vous avez un aperçu des icônes qui peuvent apparaître sur  lô®cran LCD.  
  

 
 
 

Icô n e Définition  ic ôn e écran LCD  

1   2   

 
Statut  de la connectivité  

1.  Fixe  + rempli  (coul eur blanche) : connecté au serveur SIP/ 
adresse  IP obtenue  

- 2. Clignotant  (de blanc à rouge) : auc une connexion 
physique (r®seau) nôest disponible 

- 2. Fixe (couleur rouge) +  vide : connecté au réseau mais 
pas enregistré sur le serveur I -Talk . 
 

 

Statu t  télépho ne  
- Appara´t ¨ lô®cran lorsque le combiné est décroché  
- Nôapparaît  pas  ¨ lô®cran lorsque le combiné est raccroché  

 

 
Haut - parleur  

- Clignote lorsque le téléphone sonne  ou lors dôun appel 
entrant  

- Eteint  lorsque le haut -parleur est désactive  
- Allumé  lorsque le h aut -parleur est activé  

 

 

Volume  du combiné , de la sonnerie du téléphone et du haut -parleur . 

 

Appel manqué . Cet te  icône apparaît lorsque vous avez manqué un 
appel. Le chiffre indique le nombre dôappels manqu®s.   

 Horloge temps - réel . Se synchronise  avec lôinternet time server.  

 

Numéro de téléphone  
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Adresse IP du vidéotéléphone . Elle est variable.  

 

Mute : clignote lorsque la fonction mute  est activée . 

 

4. Le clavier d u vidéotéléphone  
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4.1. Les touches menu  
 
 

LINE1 -  LINE 3  
 

 
1. Ligne 1, 2 et 3.  Il est possible de configurer un numéro I -Talk  différent 
pour chacune de ces touches (Pour l e mo ment il est  uniquement  possible de 
disposer de deux numéros I -Talk )   
 

 
 
HAUT  

 
Utilisez ce bouton pour :  
 

1.  sélectionner le point suivant  dans le menu  lorsque lôappareil est en 
mode « configuration clavier  ».  

2.  augmenter le volume du combiné / haut -parleur pendant lôutilisation 
de lôappareil.  

3.  augmenter le volume de la sonnerie du t®l®phone lorsque lôappareil 
nôest pas utilis®. 
 

 
BAS  

 
Utilisez ce bouton pour:  
 

1.  sélectionner le point précédent dans le menu lorsque lôappareil est 
en mode « configuration clavier  ».  

2.  diminuer le volume du combiné/haut -parleur pendant lôutilisation 
de lôappareil.  

3.  diminuer le volume de la sonnerie du t®l®phone lorsque lôappareil 
nôest pas utilisé.  
 

 
GAUCHE  

 
Déplacer le curseur vers la gauche . 

 
 

 
DROITE   

 
1.  Déplacer le curseur vers la droite . 
2.  Permet de visualiser le menu Historique dôappels  lorsque 

lôappareil nôest pas utilis®. 
 

OK  

 
1.  Donne accès  au « menu de configuration clavier  » lorsque lôappareil  

nôest pas en service.  
2.  Sert en tant que bouton ENTER lorsque lôappareil est en mode 

« configuration clavier  ». 
 

TRNF  
Bouton TRANSFER .  Permet de transférer un appel actif  vers un autre 
numéro .  
 

CONF  
Appuyez sur le bouton CONF  pour invite r un appelé ou un appelant dans une 
conversation à plusieurs. (c onférence à trois ).  

 

 
 
MESSAGE  
 

Appuyez sur ce bouton pour réceptionner des (vidéo ) voicemails (cette 
fonction nôest pas disponible pour le moment). 

 

 
 
BLO CAGE VIDEO  

 
Ce bouton permet de d ésactiver/activer la fonction caméra. Lorsque vous 
appuyez sur ce bouton un e ic¹ne clignotera sur lô®cran LCD et le Maestro 
9000 fonctionnera  comme un téléphone ordinaire. Appuyez un e deuxième 
fois pour réactiver la fonction caméra.  
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BLO CAGE  
AUDIO  

 
Utilisez ce bouton :  
 

1.  pour couper  le microphone pendant un appel  (mute) . 
2.  en tant que bouton DELETE lorsque vous  désirez uti liser la 

« configuration  clavier  ». Pour effacer un symbole (une lettre ou un 
chiffre) dans les champs du menu , veuillez placer le cur seur devant 
le symbole puis appuyez sur le bouton (utilisez les flèches du clavier 
pour déplacer le curseur) . 

3.  pour activer ou désactiver la fonction «  ne pas déranger  » lorsque 
lôappareil nôest pas utilis®. Lors de la r®ception dôun appel le Maestro 
9000 n e sonnera pas. Si vous disposez de la fonction messagerie 
elle sera automatiquement activée .  

4.  pour refuser un appel entrant lorsque le Maestro 9000 sonne. 
(lôappelant est automatiquement envoy® vers la messagerie si cette 
option est active).  

 

 

 
 
IMAGE DA NS  
IMAGE  
 

 
Utilisez ce bouton:  
 

1.  pour vous visualiser (caméra) vous -m°me lorsque lôappareil  nôest 
pas utilisé.  

2.  pour modifier lôimage ¨ lô®cran ;  ainsi vous pouvez afficher 
uniquement votre interlocuteur , afficher votre interlocuteur et vous -
même  dans deux écrans différents ou uniquement vous -même 
(continuez à appuyer sur le bouton pour ce faire).  

 

 

 
CARNE T 
DôADRESSE 
 

Le carnet dôadresse du Maestro 9000.  
 

 
 
HAUT - PARLEUR  
 

Utilisez  ce bouton pour activer ou désactiver la fonction «  mains - libres  » 
 
 

HOLD  
Ce bouton permet de mettre un appel en attente. Pour désactiver cette 
fonction veuillez appuyer sur le bouton «  LINE » clignotant.  

SEND  

 
Utilisez ce bouton pour :  
 

1.  appeler un nouveau numéro (après introduction)  
2.  recomposer automatiquement le dernier numér o 

appelé  
3.  par d®faut, lors de lôintroduction dôun num®ro le 

Maestro 9000 attend 4 secondes avant dôeffectuer 
lôappel. En appuyant  sur le bouton SEND après la 
composition dôun num®ro le Maestro 9000 envoie  
lôappel imm®diatement. 
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5. Installation  du Maest ro 9000  

 
Ci-dessous vous retrouverez une description du câblage du Maestro 9000 . Nous supposons que vous 
branchez votre vidéotéléphone sur une configuration I -Talk  existante et fonctionnelle .  
 

5.1. Le câblage  

 
Dans le chapitre 5.2 ( page suivante ) vous ret rouverez un schéma de câblage qui peut vous aider à 
exécuter les étapes décrites ci dessous. Lôinstallation n®cessite lôassemblage des parties composant 
lôappareil contenues dans la boîte. Procéder  de la manière suivante:  
 

 Introduire une des extrémités du câble spiralé dans le connecteur du combiné et introduire 
lôautre extr®mit® dans la petite prise situ®e sur la gauche de l'appareil. 

 
 Assurez -vous que le modem  multiservice  et le Maestro 9000  sont sous tension.  

 

Lôic¹ne connectivit®     clignote  (de b lanc à rouge ) sur lô®cran LCD (voir  également le 
chapitre 3 ).  
 

 Connectez le port LAN (port network) du vidéotéléphone sur le port LAN 1  ou LAN 2 de votre 
modem multiservice  ¨ lôaide du c©ble r®seau fourni.   
 

Lôic¹ne connectivit®     est fixe (rouge) sur lô®cran et nôest pas rempli (blanc).  

 

 
 

 
Une fois connecté le vidéotéléphone reçoit une adresse IP de la part du modem.  Vous verrez 
appara´tre cette adresse sur lô®cran LCD d¯s que côest le cas.   
 

 Le vidéotéléphone va maintenant recevoir une adresse  IP d u routeur. Cette adresse apparaît 
¨ lô®cran et sera utilis®e pour configurer lôappareil. (voir chapitre 6.1).    
 

Exemple :  dans lequel 188 peut être différent.   
 

 Une fois que le vidéotéléphone est connecté au modem, il va chercher immédiatement via 
Int ernet si une nouvelle version du software et un fichier de configuration sont disponibles. 
La proc®dure peut durer jusquô¨ pr¯s de 5 minutes suivant le nombre dô®tapes. Assurez-vous 
que lôalimentation du vid®ot®l®phone ne soit pas d®branch®e durant les mises-à- jour. Des 
images sôaffichent alternativement sur lô®cran LCD ; attendez que lô®cran LCD montre durant 
au moins 10 sec. lôinformation standard avec lôhorloge, lôadresse IP et lôic¹ne connectivit® 

 avant dôutiliser le clavier et le combin®. 

 
 
Le vidéot éléphone est prêt  à être configuré, il y a trois  manières différentes:  

 Automatique, si Belgacom connait le num®ro dôI - talk  et lôaddresse MAC de lôappareil.  
 Via lôinterface web intégrée  (PC requis)  
 Via le clavier   

Ces deux manières manuel sont décrites da ns le chapitre 6.  
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5.2 . Schéma de câblage  

 

 
 

Câblage existant éventuel  

Nouveau câblage  

Câblage facultatif  

 
 

 
 
 
 
 
 
  Arrière du vidéotéléphone     
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6 . Configuration du vidéotéléph on e 
 

Il  est possible de configurer le M aestro 9000 de deux manières différentes  : ou bien via lôinterface  web 
intégrée  si vous connectez un PC avec le M aestro 9000 ou bien en utilisant le clavier de lôappareil.  

6 .1. Configuration via lôinterface web intégrée  
 

Les écrans affichés ci -dessous peuve nt différer de la réalité .  
 

1.  Ouvrez le navigateur de votre PC et introduisez lôadresse IP du vid®ot®l®phone qui appara´t 
sur lô®cran LCD dans la barre dôadresse du browser.  

 

 
 

2.  La page web du vid®ot®l®phone sôouvre et vous demande dôintroduire un mot de passe . 
Tapez admin  puis cliquez sur Login.  
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3.  Vous atteignez maintenant la page advanced settings . C'est ici que vous configurez 
l'interface du Maestro 9000 en langue française. C'est la seule chose à modifier sur cette 
page . Pour ce faire, introduisez FR dans le dernier champ de cette page  et si nécessaire 
sélectionnez Second Language  au lieu de English . 
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Advanced settings  (suite )  
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4.  Afin de sauver toutes les modifications veuillez cliquer sur Update . La page suivante 

apparaît:  
 

 
 

Si ce nôest pas le cas, les modifications apport®es nôont pas ®t®s enregistr®s. Veuillez 
réintroduire vos données sous Advanced settings  comme décrit ci -dessus.  

 
5.  Cliquez sur Re boot   afin dôactiver les modifications apport®es. La page suivante appara´t: 

 

 
 

Attendez qu e lôappareil ait red®marr® avant de fermer votre navigateur*.  
 
 

6.  Après environ une minute, recommencez la procédure de login telle que décrite ci -dessus.  
 
 
 
 
Lorsque l'écran de configuration des paramètres avancés apparaît, c liquez sur compte 1  en haut de la 
page pour lancer la configuration de l'appareil pour votre premier numéro I -Talk. Si vous disposez de 
deux numéros I -Talk pour lesquels vous souhaitez bénéficier d'un service de vidé otél éphonie, répétez 
les instructions fournies ci -dessous pour l' Compte  2  (2 e numéro I -Talk).  
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Dans cet écran vous devez introduire les paramètres suivants (attention aux erreurs de frappe) :  
 

Compte Actif  Doit être Oui  

Nom du compte  Votre numéro de téléphone I -Talk  (p.ex.  021234567)  

Serveur SIP ims .belgacom.be ( en m inuscules )  

Procuration en partance  ims .belgacom.be ( en minuscules )  

Num®ro dôappel I-Talk  ou VoIP  
Doit être du f ormat  
"+32xxxxxxxxAY@ims.belgacom.be "  (Y=1,2,3,4,5)  
(p.ex. +3221234567A1@ims.belgacom.be ) , 

Numéro d'identification I -Talk  ou 
VoIP  

 
Votre numéro de téléphone en remplaçant le premier chiffre 
par PhoneY_32  (où  Y = 1 à 5)   
(p.ex.Phone1_3221234567).  
 

 
Mot de passe I -Talk  ou VoIP  
 

Le mot de passe de votre abonnement I -Talk *  

 

Nom  
Votre numéro de téléphone I -Talk  (facultatif , si vous désirez 
afficher ceci ¨ lô®cran)  

 
* Si vous ne connaisse z plu s votre mot de passe ou vous veuillez en générer un nouveau en 
reconfigurant I -Talk, vous dev ez géné rer un nouveau mot de passe dans les e -Services.  

 
Allez dans e -services > Téléphonie > sélectionnez le numéro I -Talk > sélectionn ez «  gestion de ma 
Videotalk  » > «  gérer ma configura tion Videotalk  »  
 
 -Attention  : en faisant ceci vous serez obligé de reco nfigurer votre I -Talk  existant (modem 
 multiservice). Vous retrouverez plus dôinformations ¨ ce sujet sur la page 
 www.belgacom.be/i - talksupport .   
 
Copiez/collez ce dernier dans le champ «  mot de passe  I -Talk  è dans lôinterface web de  votre 
vidéotéléphone. Conservez ce mot de passe afin de le retrouver facilement lorsque vous en avez 
besoin dans le future.  

mailto:+32xxxxxxxxAY@ims.belgacom.be
mailto:+3221234567A1@ims.belgacom.be
http://www.belgacom.be/i-talksupport
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Paramètres Compte 1 (suite)  
 

 

 
 
 

7.  Afin de sauver toutes les modifications veuillez cliquer su r Mise - à- jour . La page suivante 
apparaît :  
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Si ce nôest pas le cas, les modifications apport®es nôont pas étés  enregistrés. Veuillez 
réintroduire vos données sous Compte  1  comme décrit ci -dessus.  

 
8.  Cliquez sur Redémarrer  afin dôactiver les modifications a pportées . La page suivante 

apparaît:  
 

 
 

Attendez que lôappareil ait red®marr® avant de fermer votre navigateur*.  
 
 

Lorsque le vidéotéléphone a redémarré vous pouvez v®rifier si lôinstallation est un succès .  
 

Lôic¹ne connectivit é    est allumé fixe aprè s quelques secondes et elle est remplie . 

 
 
*Attention: si lôic¹ne connectivit® nôappara´t pas comme indiqu® ci-dessus il y a probablement une 
erreur  dans la configuration. Revérifiez le s paramètres en cliquant sur « Cliquez pour 
reconnecter  »  dans votre na vigateur .  
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6 .2 . Configuration  via le  clavier  

 
La première étape consiste à choisir le français comme langue pour l'interface.  
 
Appuyez sur la touche ok . Sélectionnez Pr ef erence à l'aide des flèches  et appuyez  une deuxième fois 
sur ok  pour ouvrir le men u. 
 
 

 
 
Sélectionnez « Display L angu ag e  » et appuyez sur OK . 
 

 
 
Sélectionnez Secondary L angu ag e  et appuyez sur OK . Sélectionnez ensuite Langu ag e file postfix. 
Appuyez alors sur la flèche droite pour placer le curseur dans le champ d'introduction et entrez  "FR" 
pour le français ou "NL" pour le néerlandais . 
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Appuyez alors deux fois sur OK pour sauvegarder. Appuyez deux fois sur la flèche gauche afin de 
revenir au menu principal et sélectionnez "Reboot". Le Maestro 9000 redémarrera et demandera le 
fichier de langue au serveur. A la fin du processus, l'écran et l'interface WEB de configuration seront 
dans la langue choisie.  
 
Il reste alors à configurer les paramètres I -Talk du Maestro 9000.  
 
Appuyez sur la touche  ok . Appuyez une deuxième fois sur ok  pour ouv ri r le menu Config uration . 

 

 
 
 
Sélect ionnez  Réseaux  puis a ppuyez sur la touche ok .  
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Une liste ¨ choix multiples sôaffiche.  Sélectionnez Adresse IP dynamique ( DHCP/PPPoE )  et 
appuyez sur la touche ok . Vous retournez automatiquement vers  le menu précéde nt.  
 

 
 
 
 

Sélectionnez  SIP avec  les flèches  sur le clavier puis a ppuyez sur la touche ok . 
 

 
 
 

 
Appuyez encore une fois sur  ok  pour configurer les paramètres SIP Proxy .  
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Une fenêtre pop -up apparaît. Appuyez une fois sur la flèche vers le haut. Le cu rseur se trouve 
maintena nt dans le champ dôintroduction. Introduisez ims .belgacom.be  ¨ lôaide du clavier puis 
appuyez sur ok . Le bouton OK  est sélectionné.  Appuyez une fois de plus sur la touche ok  du clavier .  
Vous retournez  vers le menu SIP .  
 
Points d ôattention lors de lôutilisation du clavier: 
 

ï Lorsque vous désirez introduire un symbole (lettre ou chiffre) le chiffre 
correspondant à la touche apparaît en premier. Ensuite les lettres en majuscules 
suivi par les lettres en minuscules.  Exemple  : la touc he 2 : 2 ï A ï B ï C ï a ï b ï c  
Afin dôintroduire la lettre b en minuscules vous devez appuyer 6 fois sur la touche 2. 

ï Lorsque vous désirez effacer un symbole  (une lettre ou un chiffre) dans les champs 
du menu veuillez placer le curseur devant le symbole  puis appuyez sur le bouton  
MUTE/DEL  (voir chapitre 3)  (utilisez les flèches du clavier pour déplacer le 
curseur). Vous pouvez également faire ceci pour plusieurs caractères en même 
temps.  

ï La touche * correspond à un point, la touche # correspond à  deux -points.  

 
 
 

 
 

 
Appuyez une fois sur la flèche vers le bas afin de sélectionner Outbound  Proxy  puis appuyez sur la 
touche ok . Introduisez ims .belgacom .be  de la m°me faon que lô®tape pr®c®dente.  
 

 
 

 
Lorsque vous revenez dans le menu SIP , sélectionnez  Numé ro dôappel I-Talk  puis appuyez sur le 
bouton ok .   
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Appuyez une fois sur la flèche vers le haut.  Le curseur se trouve maintenant dans le champ 
dôintroduction. Introduisez votre numéro I -Talk  dans le champ puis appuyez sur la touche ok .  

 

 
 

 
Sélectionn ez Login I -Talk  dans le menu  SIP puis appuyez sur la touche ok .  

 

 
 
Appuyez une fois sur la flèche vers le haut . Le curseur se trouve maintenant dans le champ 
dôintroduction. Introduisez votre num®ro de t®l®phone en remplaant le premier chiffre par Phone Y_32  
(où  Y = 1 à 5)  ( p.ex.  Phone1_3221234567)  puis appuyez sur ok .  
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Sélectionnez Mot de passe I - Talk  dans le menu SIP  puis appuyez sur  ok .  

 

 
 

Appuyez une fois sur la flèche vers le haut. Le curseur se trouve maintenant dans le champ 
dôintroduction. Introduisez  votre mot de passe  I - Talk  dans le pop -up  (veuillez respecter le s 
majuscules/minuscules ) puis appuyez sur  ok .   
 
* Si vous ne connaisse z plu s votre mot de passe ou vous veuillez en générer un nouveau en 
reconfigurant I -Talk, vous dev ez génér er un nouveau mot de passe dans les e -Services.  

 
Allez dans e -services > Téléphonie > sélectionnez le numéro I -Talk > sélectionn ez «  gestion de ma 
Videotalk  » > «  gérer ma configura tion Videotalk  »  
 
 -Attention  : en faisant ceci vous serez obligé de recon figurer votre I -Talk  existant (modem 
 multiservice). Vous retrouverez plus dôinformations ¨ ce sujet sur la page 
 www.belgacom.be/i - talksupport .   
 

Copiez/collez ce dernier dans le champ «  mot de passe I -Talk  è dans lôinterface web de  votre 
vidéotéléphone. Conservez ce mot de passe afin de le retrouver facilement lorsque vous en avez 
besoin dans le future.  
 
 

 

http://www.belgacom.be/i-talksupport
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Vous venez de compléter le menu SIP . Il est important dôenregistrer  les modifications apport ées. Pour 
ceci, s®lectionnez lôoption Sa uvegarder  dans le menu SIP puis appuyez sur la touche ok . 
  

 
 

Vous allez automatiquement retourner dans le menu Config uration . Appuyez deux fois sur la flèche 
vers la gauche afin de quitter le  menu de configuration (o u bien vous sélectionnez Retour , ensuite ok , 
puis Sortir  et de nouveau ok ). Vous êtes prêt pour effectuer vos premiers appels.  










